
                                                                                                                                                                                                                                                                                                  
P A R O I S S E  S T E - A N N E  P A R I S H  
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              "On unceded land of the Algonquin Nation". 
 

                                                                         C O N TAC T  

Telephone/ Téléphone: 705.744.5391        Email/Couriel: stannemattawa@gmail.com  

Website: stannemattawa.ca  

 

Pastor /Curé: Rev. Cyril Okebanama s.m.m.m. 
Office Assistant.: Germaine Lafrenière 

St Anne Cemetery superintendent / Cimetière Ste-Anne: Rolly Ribout 

 

O F F I C E :  Tuesday & Wednesday 9am to 3pm                   B U R E A U : mardi et mercredi de 9h00 à 15h00 

      M A S S  S C H E D U L E :   see below ↓                                 H O R A I R E  D E S  M E S S E S :  voir ci-dessous ↓ 
 

  
         14th Sunday of Ordinary Time 
     14e Dimanche du temps ordinaire 

 

Sunday July 6, 2025/ Dimanche le 6 Juillet, 2025 
 

L I T U R G I C A L  S C H E D U L E /  C A L E N D R I E R  L I T U R G I Q U E  
 July 7 to July 13 2025 – le 7 juillet au 13 juillet, 2025 

 Date                          Time/Heure                     Celebration/Fête                Intentions 

Monday/lundi 

July 7/7 juillet 

No mass 

Pas de messe 
FERIAL/FÉRIAL No mass 

Pas de messe 

Tuesday/Mardi 

July 8/8 juillet 

 

10am/10h00 
FERIAL/FÉRIAL † Souls in Purgatory 

 

Wed./mercredi 

July 9/9 juillet 

 

11AM/ 11H00 

 

 

10am – 3pm► 

FERIAL/FÉRIAL 
            Rosary after mass/ le rosaire après la 

messe 

 
ADORATION 

 

Wishing a Happy 14th 

Anniversary of 

Priesthood 

     To Father Cyril    

 

 

Thursday/jeudi 

July 10/10 juillet 

 

 

10AM/ 10H00 

FERIAL/FÉRIE 
The Nursing Home Chapel 
     @ Chapelle de la maison de retraite 

 
† Pierre & Maria Minor 

        By estate 

 

Friday/vendredi 

July 11/11 juillet 

 

 

10AM/ 10H00 

St. Benedict, Abbot 
St. Benoît, abbé 

 Chaplet of Divine Mercy – after mass 
  Chapelet de la Miséricorde Divine – après la messe 

 
    † Missa Pro Populo 

 

Saturday/Samedi 

July 12/12 juillet 

NO MASS 

Pas de messe 
FERIAL/FÉRIAL 

 

No mass 

Pas de messe 

Sunday/Dimanche 

July 13/13 juillet 

Reader/lecteur 
Jackie Lalonde 

 

10 :30am/10h30 

English 

 

 
15th Sunday of Ordinary Time 

15e Dimanche du temps ordinaire 
  

 

  † D’Arquise SanCartier 

     par Rachel Miville 

 

 

 Sacrament of Confessions -15 min. before mass - Father will be in the room on the left side of the church near the side 
entrance.  
 Sacrement des Confessions – 15 min. avant la messe - le prêtre sera dans la salle de réunion sur le côté gauche de l'église 
près de l'entrée latérale  

  

Last Sunday Church Attendance / Participation à l'église le dimanche dernier 103 

Sunday Collection June 29, 2025 – Thank you   (49 env. of 110) 

Collection du dimanche du 29 juin, 2025 /Merci  

$1387.00  

Repairs & Maintenance Fund /Fonds de réparation et d’entretien:  $335.00 

 Expenses of the Week / Dépenses pour la semaine :  $7232.93 
** If you wish to make a E-transfer donation our email address for the E-transfer is 

Stannemattawa@gmail.com 

** Si vous souhaitez faire un don par transfert électronique, notre adresse e-mail pour le transfert 

électronique est Stannemattawa@gmail.com  
Thank you for your generosity and sacrifice. Please consider remembering your parish with a legacy in 

your estate! 

Merci pour votre générosité et votre sacrifice. Pensez à commémorer votre paroisse en faisant un don 

à votre succession ! 

 

 

Pope’s Prayer Intention for the month of July 
For formation in discernment: 

Let us pray that we might again learn how to discern, to know how to choose path of life and reject everything that leads us 
away from Christ and the Gospel. 
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     Note by Father Cyril  … Note du Père Cyril 
 
Dear Brothers and Sisters: 

 New week, new beginning and new blessings. Dear friends in Christ, as we go about our daily tasks in the new 

week, with the words in this weekend’s gospel acclamation, I pray that the peace of Christ rule in our hearts 

and let the word of Christ dwell in us richly, Amen. God is our strength, and He will continue to be. A blessed 

week for all of us. 
 
 

Chère frères et sœurs : 

Nouvelle semaine, nouveau départ et nouvelles bénédictions. Chers amis dans le Christ, alors que nous 

nous attelons à nos tâches quotidiennes en cette nouvelle semaine, avec les paroles de l'acclamation de 

l'Évangile de cette fin de semaine, je prie pour que la paix du Christ règne dans nos cœurs et que la parole 

du Christ habite en nous en abondance, Amen. Dieu est notre force et Il continuera de l'être. Que notre 

semaine soit bénie.     

 

 

      JULY IS DEVOTED TO THE MOST PRECIOUS BLOOD OF JESUS CHRIST 

DEVOTION TO THE MOST PRECIOUS BLOOD OF CHRIST 
In Eucharistic adoration, we are adoring the Blood of Christ, which is also contained in the Sacred Host in 

the Monstrance 
DEVOTION TO THE MOST PRECIOUS BLOOD OF CHRIST 

In Eucharistic adoration, we are adoring the Blood of Christ, which is also contained in the Sacred Host in the Monstrance 

“The Precious Blood which we worship is the Blood which the Saviour shed for us on Calvary and reassumed at His glorious 

Resurrection; it is the Blood which courses through the veins of His risen, glorified, living body at the right hand of God the 

Father in heaven; it is the Blood made present on our altars by the words of Consecration; it is the Blood 

which merited sanctifying grace for us and through it washes and beautifies our soul and inaugurates 

the beginning of eternal life in it.” – The Church’s Year of Grace, by Fr. Pius Parsch 

“Draw strength from the sacramental grace of Reconciliation and the Eucharist. Visit the Lord in that 

heart to heart contact that is Eucharistic Adoration. Day after day, you will receive new energy to help 

you to bring comfort to the suffering and peace to the world.” – St. John Paul II, 2002, World Youth Day 

Canada 
 
We are looking for people to put their name forward to help in the success of the next round of “Catch the Ace”. Keep in mind that 

we need this fundraiser to continue going, it’s the only fundraiser we have.  So please many hands make less work…….  

 Please fill in the voucher below and return it to the office asap or put it in the collection basket.  You can leave you name with 

Germaine at the office 705.744.5391 The next Catch the Ace start the first week of August. 

 

 

“Catch the Ace help sheet” 
Here is what we need help with, and don’t be shy to add suggestions. 

 
► Sunday mass tickets seller at the door of the Church/ Vendeur de billets pour la messe du dimanche à la 
porte de l'église: 

                   Name/Nom;____________________________________telephone#______________________ 
 

► pick up 1 or 2 booklets to sale during the week (family/friends/neighbor)/ Récupérer 1 ou 2 livrets à vendre 
pendant la semaine (famille/amis/voisin) 
                                  Name/Nom:____________________________________ telephone #: _____________________ 
 
► Need help to balance tickets with the money on Thursday afternoon at the church office/Besoin d'aide pour 
équilibrer les billets avec l'argent jeudi après-midi au bureau de l'église 
                      Name/Nom: _____________________________________telephone#:_______________________ 
 

► Friday to deliver the tickets to the Legion and collect new tickets for Sunday mass sales. ► Vendredi pour 
livrer les billets à la Légion et récupérer de nouveaux billets pour la vente de la messe du dimanche. 
  Name/Nom: _____________________________________telephone #: _______________________ 
 
 

Suggestions 
 
 
 


